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EESSÕNA Foreword Avant-propos Vorwort 

Dokumendi  
(EN 14383-1:2006) on 
ette valmistanud tehnili-
ne komitee CEN/TC 325 
�Kuritegevuse ennetami-
ne. Linnaplaneerimine ja 
ehitiste projekteerimine�, 
mille sekretariaati haldab 
SNV. 

This document  
(EN 14383-1:2006) has 
been prepared by Tech-
nical Committee 
CEN/TC 325 "Prevention 
of crime by urban plan-
ning and building de-
sign", the secretariat of 
which is held by SNV. 

Le présent document 

(EN 14383-1) a été éla-
boré par le Comité Tech-
nique CEN/TC 325 «Pré-

vention de la criminalité à 

l'urbanisation et à la con-
ception des bâtiments», 

dont le secrétariat est 
tenu par le SNV. 

Dieses Dokument  
(EN 14383-1:2006) wur-
de vom Technischen 
Komitee CEN/TC 325 
"Vorbeugende Kriminali-
tätsbekämpfung durch 

Stadt- und Gebäudepla-
nung" erarbeitet, dessen 
Sekretariat vom SNV 
gehalten wird. 

Euroopa standardile 
tuleb anda rahvusliku 
standardi staatus kas 
identse tõlke avaldami-
sega või jõustumisteate-
ga hiljemalt 2006. a det-
sembriks ja sellega vas-
tuolus olevad rahvuslikud 
standardid peavad olema 
kehtetuks tunnistatud 
hiljemalt 2006. a det-
sembriks. 

This European Standard 
shall be given the status 
of a national standard, 
either by publication of 
an identical text or by 
endorsement, at the 
latest by December 
2006, and conflicting 
national standards shall 
be withdrawn at the lat-
est by December 2006. 

Cette Norme européenne 

devra recevoir le statut 
de norme nationale, soit 
par publication d'un texte 
identique, soit par entéri-
nement, au plus tard en 
Decembre 2006, et 
toutes les normes natio-
nales en contradiction 
devront être retirées au 

plus tard en Decembre 
2006. 

Diese Europäische Norm 

muss den Status einer 
nationalen Norm erhal-
ten, entweder durch Ver-
öffentlichung eines iden-
tischen Textes oder 
durch Anerkennung bis 
Dezember 2006, und 
etwaige entgegenste-
hende nationale Normen 
müssen bis Dezember 

2006 zurückgezogen 

werden. 

See Euroopa standard 
on üks standarditest 

standardisarjas �Kurite-
gevuse ennetamine. 
Linnaplaneerimine ja 
ehitiste projekteerimine�, 
mis koosneb järgmistest 

osadest: 

This European Standard 
is one of a series for the 
�Prevention of crime by 
urban planning and 
building design�, that 

consists of the following 
Parts: 

Cette Norme européenne 

fait partie d'une série de 

Normes portant sur la 
« Prévention de la mal-
veillance par l'urbanisme 
et la conception des 
bâtiments » qui se com-
pose des parties sui-
vantes: 

Diese Europäische Norm 

ist ein Teil der Normen-
reihe �Vorbeugende Kri-
minalitätsbekämpfung  
Stadt- und Gebäudepla-
nung�, die aus folgenden 
Teilen besteht: 

 Osa 1: Spetsiifiliste 
terminite määratlused 

 Osa 2: Linnaplanee-
rimine 

 Osa 3: Eluhooned 

 Osa 4: Kontorid ja 
kauplused 

 Part 1: Definition of 
specific terms 

 Part 2: Urban planning 

 Part 3: Dwellings 

 Part 4: Offices and 
Shops 

 Partie 1 : Définition 

des termes spéci-
fiques. 

 Partie 2 : Urbanisme. 

 Partie 3 : Logements 

 Partie 4 : Commerces 
et bureaux 

 Teil 1: Terminologie 

 Teil 2: Stadtplanung 

 Teil 3: Wohnungen 

 Teil 4: Laden und 
Bürogebäude 

CEN-i/CENELEC-i sise-
reeglite järgi peavad 

Euroopa standardi kasu-
tusele võtma järgmiste 

riikide rahvuslikud 
standardimis-
organisatsioonid: 

According to the 
CEN/CENELEC Internal 
Regulations, the national 
standards organizations 
of the following countries 
are bound to implement 
this European Standard: 

Selon le Règlement Inté-

rieur du CEN/CENELEC, 
les instituts de normalisa-
tion nationaux des pays 
suivants sont tenus de 
mettre cette Norme eu-
ropéenne en application: 

Entsprechend der 
CEN/CENELEC-Gesc-
häftsordnung sind die 

nationalen Normungsin-
stitute der folgenden 
Länder gehalten, diese 
Europäische Norm zu 

übernehmen:  
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Austria, Belgia, Eesti, 
Hispaania, Holland, Iiri-
maa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Küpros, Leedu, 

Luksemburg, Läti, Malta, 

Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Rootsi, 
Rumeenia, Saksamaa, 
Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, �veits, Taani, 

T�ehhi Vabariik, Ungari, 

ja Ühendkuningriik. 

Austria, Belgium, Cy-
prus, Czech Republic, 
Denmark, Estonia, Fin-
land, France, Germany, 
Greece, Hungary, Icel-
and, Ireland, Italy, Latvia, 
Lithuania, Luxembourg, 
Malta, Netherlands, 
Norway, Poland, Portug-
al, Romania, Slovakia, 
Slovenia, Spain, Swe-
den, Switzerland and 
United Kingdom. 

Allemagne, Autriche, 
Belgique, Chypre, Da-
nemark, Espagne, Esto-
nie, Finlande, France, 
Grèce, Hongrie, Irlande, 

Islande, Italie, Lettonie, 
Lituanie, Luxembourg, 
Malte, Norvège, Pays-
Bas, Pologne, Portugal, 
République tchèque, 

Roumanie, Royaume-
Uni, Slovaquie, Slovénie, 

Suède et Suisse. 

Belgien, Dänemark, 

Deutschland, Estland, 
Finnland, Frankreich, 
Griechenland, Irland, 
Island, Italien, Lettland, 
Litauen, Luxemburg, 
Malta, Niederlande, Nor-
wegen, Österreich, Po-
len, Portugal, Rumänien, 
Schweden, Schweiz, 
Slowakei, Slowenien, 
Spanien, Tschechische 
Republik, Ungarn, Verei-
nigtes Königreich und 

Zypern. 

1 KÄSITLUSALA 1 Scope 1 Domaine 
d'application 

1 Anwendungs-
bereich 

See standard on standar-
disarja �Kuritegevuse en-
netamine. Linnaplaneeri-
mine ja ehitiste projektee-
rimine� terminoloogiaosa. 
Selles on esitatud sarja 
teistes osades kasutatud 
spetsiifilised terminid, mis 
käsitlevad linnaplaneeri-
mist, eluhooneid, kauplusi 
ja kontoreid. Selles eesti-
keelses väljaandes on 
terminid antud kolmes 
keeles. 

This European Standard is 
the terminology part of a 
series for the �Prevention 

of crime by urban planning 
and building design�. For 

some specific terms used 
in the other parts, dealing 
with urban planning, dwell-
ings, shops and offices, it 
provides equivalent terms 
in three languages, as well 
as definitions. 

Cette Norme européenne 

représente la partie termi-
nologie de la série de 

normes portant sur la 
«Prévention de la malveil-
lance par l'urbanisme et la 
conception des bâti-
ments». Elle donne dans 

les trois langues, des 
termes spécifiques utilisés 

dans les autres parties 
relatives à l'urbanisme, les 

logements, les commerces 
et les bureaux, ainsi que 
des définitions. 

Diese Europäische Norm 

beinhaltet die Terminologie 
einer Reihe von Normen 
zum Thema "Vorbeugende 
Kriminalitätsbekämpfung 

der Stadt- und Gebäude-
planung�. Eingeschlossen 

sind spezielle Begriffe, die 
in den anderen Teilen: 
Stadtplanung, Wohnraum, 
Laden und Bürogebäude, 

verwendet worden sind. 

2 NORMIVIITED 2 Normative 
references 

2 Références 

normatives 
2 Normative 
Verweisungen 

Ei rakendu. Not applicable. Sans objet. Nicht anwendbar. 

3 TERMINID JA 
MÄÄRATLUSED 

3 Terms and 
definitions 

3 Termes et 
définitions 

3 Begriffe und 
Definitionen 

3.1 3.1 3.1 3.1 
ligipääsu kontroll access control  gestion des accès  Zutrittskontrolle 
tehnikate, meetmete, prot-
seduuride kogu, mis või-
maldab ligipääsuõiguse 

tasemeid ja valikuliselt 
ligipääsu jälgitavust objek-
tile või objekti eelnevalt 

määratletud tundlikule 

alale, ulatudes ligipääsu 

puudumisest vaba liikluse-
ni 

set of techniques, means, 
procedures allowing levels 
of access rights and op-
tionally the traceability of 
access to a site or to pre-
defined sensitive areas of 
this site, ranging from no 
entry to free traffic 

ensemble des techniques, 
moyens, procédures qui 

permettent de hiérarchiser 

les droits d�accès et éven-
tuellement d�assurer la 

traçabilité des accès à un 

site ou à des zones sen-
sibles définies de ce site, 

allant du refus d�accès à la 

libre circulation complète 

technische Anlagen, Mittel, 
Abläufe, welche das not-
wendige Sicherheitsniveau 
für die Zutrittsberechtigun-
gen festlegen und optional 
den Zugang zu einer Ört-
lichkeit oder eine vordefi-
nierte sensible Zone dieser 
Örtlichkeit in der Spann-
weite: kein Zutritt bis freier 
Zutritt regelt 
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